1760 Mission Drive, P.O. Box 408
Solvang, CA 93464

Phone: (805) 6884815 - Fax: (805) 686-4468

www.missionsantaines.org
email: office@missionsantaines.org

Capuchin Franciscan Friars

PASTORAL TEAM
Fr. Michael Ronayne, OFM, Cap. (ext. 223)
Fr. Moses Khisa, OFM, Cap. (ext. 224)
Fr. Peter Banks, OFM, Cap. (ext. 227)
Fr. Robert Kose, OFM, Cap. (ext. 238)

Deacon Ancelmo Aguirre (ext. 225)

In Residence Br. Lance Love, OFM, Cap. (ext. 244)

Sr. Lucia Tu, SDSH (ext.228)
Sr. Virginia Stewart SDSH (ext.226)
Sr. Diane Heiss SDSH (ext.228)

Sacred Heart Convent: (805) 688-6158

PARISH OFFICE
Oficina Parroquial
Open Monday through Friday,
9:00 AM — 5:00 PM

Eva P.Cazares, Business Administrator (ext. 222)
Megan Segal, Administrative Assistant (ext. 290)

Hugo D. Frausto, Administrative Assistant

Maintenance/Mantenimiento:
Humberto Figueroa (ext. 229)

Mission Gift Shop

La Tienda de la Mision:
(805) 688-6763 (direct line)

Monday through Sunday; Closed Tuesdays

9:00 AM — 4:00 PM
Tours until 3:30 PM
Sonia De Luna, Manager (ext. 231)

OLD MISSION SANTA INES

Founded 1804
Capuchin Franciscan Friars ~ Sacred Heart Sisters

MARCH 9"& 10™, 2024
FOURTH SUNDAY OF LENT

2 Chr 36:14-16, 19-23/Eph 2:4-10/Jn 3:14-21 (32) or, for Year A,
1 Sm 16:1b, 6-7, 10-13a/Eph 5:8-14/Jn 9:1-41 or
9:1, 6-9, 13-17, 34-38 (31) Pss IV

Mission Statement
We the people of Old Mission Santa Inés, following the path
of Jesus Christ, are making His vision a reality through
love, unity, justice, joy and hope.

Nosotros el pueblo de la Mision Santa Inés, siguiendo el camino de
Jesucristo, estamos realizando su vision por medio del amor, la unidad, la
justicia, la alegria y la esperanza.

FrRoM OUR PASTOR

MASS SCHEDULE
Daily Mass:

Monday to Saturday, 8:00 AM English

Saturday Vigil
5:00 PM — English
7:00 PM-Spanish and livestream
Sunday Masses
8:00 AM- English
9:30 AM—English and livestream
11:00 AM-Bilingual
12:30 PM Spanish

Sacrament of Reconciliation/Confesion:

Saturday/Sabado Church
3:00 PM - 5:00 PM, bilingual/bilingiie

Adoration Chapel/Capilla de Adoracién:
Monday thru Friday, 7:00 AM — 8:00 PM

Lunes a Viernes, 7:00 AM — 8:00 PM

Solvang is a wonderful place for walking. The streets are
quiet and well lit. Not every place is as safe. Especially at
night. Spiritually, scripture reveals that God is the source of
light. Humans don't always want to walk in the light
because God's ways can be steeper, more difficult, & less
popular than darker paths. Even the history of God's people
shows how frequently we can choose a darker path. Jesus is
the light and salvation for all who choose to walk with
Him. Nicodemus in this week's Gospel chose the light.
Nicodemus made a choice despite the risks to his reputation
and position. May the Lord give us the grace to make the
choice, to seek the light each day, especially during this
Lent.

Fr. Mike Ronayne




FOURTH SUNDAY OF LENT MARCH 9th & 10th, 2024

OUR HOLY FATHER'S
INTENTIONS FOR MARCH
For the new martyrs
We pray that those who risk their lives
for the Gospel in various parts of the
world inflame the Church with their
courage and missionary enthusiasm.

8 00 AM English
7:00 PM Spanish

We Offer Our Gifts/
Ofrecemos Nuestras Ofrendas

Phank you |Gracias
March 2 & 3, 2024

f | |
Offertor $8,156
Religious }I;d $1, 7§2 rat I o n
Q & ' Los Angeles Archdiocese Sund ay
March 17th

:L‘\ Office of Vicar for Rehglous
5-6 p.m. Social hour

6 p.m. Dinner

w Inier-Congregallonal Vocalion Minisiry ~ -ST. JOHN NEUMANN PARISH -
966 W Orchard St. -

AFTERNOON 0f DISCERNMENT  'c.ta maria CA 93458

Join us in an aiternoon of:

+. Fellowship, Faith, Food, and
_Discernment
(©  WHO: Youngmen/ladies 18 years old and up

1E

 WHEN: March 16, 2024 — 11:00 AN—4:00 PM

Fr. Bobby’s
New Book

UNDER GOD’S

HEALING Tickets avallable at the Mission Gift Shop
WINGS and after Weekend Masses)

Hosted by the Ministry of Hospitality and Caring

English Baptisms
are held on the second and fourth Saturday of the
month. Please call the RCIA office at (805) 688-4815
(ext. 228) or Sister Diane at (314) 320-7530 to
- - ' schedule an interview, fill out the baptism and parish
Also available in the Bookstore registration forms and bring the birth certificate before

$20 Suggested Donation ** attending the class.

**Proceeds for ongoing maintenance of the Healing Garden

DID YOU KNOW? - Why are children with disabilities at risk?

Children with disabilities are at higher risk for maltreatment and abuse. In many cases, this is because these children may be more
vulnerable to grooming or exploitation by a perpetrator, need extra attention and care, which can lead to caregiver burnout and
frustration, isolation from community, and financial strain. To learn more, read the VIRTUS® article Children Living with

Disabilities and Risk for Child Maltreatment and Victimization” at lacatholics.org/did-you-knowy/.




CUARTO DOMINGO DE CUARESMA 9Y 10 DE MARZO DE 2024

DE NUESTRO SANTO PADRE DE NUESTRO PARROCO
INTENCIONES PARA MARZO

Por los nuevos martires ) S .
Oramos para que quienes arriesgan su tranquilas y bien iluminadas. No todos los lugares son iguales.
vida por el Evangelio en diversas partes = Especialmente en la noche. Las Escrituras dicen que Dios es la
del mundo enciendan a la Iglesia con su
valentia y entusiasmo misionero.

Solvang es un lugar favorable para caminantes. Las calles son

fuente de luz. Seres humans no siempre quieren caminar en los
caminos de Dios a pesar de la Luz. Los caminos de Dios son mas
impinados, mas dificil, y menos popular. Jesus es nuestra luz y
salvacion. A pesar de los riesgos a su reputacion y posicion,
Nicodemo en el Evangelio escogio la luz. Que El Senor sigue

: dandonos la gracias para escoger la Luz. Tenemos que escogerla,

dia tras dia, especiallmente en la cuaresma.

Para la lectura principal:
2 Cronicas 36:14-16, 19-23
Efesios 2:4-10

Fray Miguel R.
Juan 3:14-21 (32)
Para el caso del Afio A:
1 Samuel 16:1b, 6-7, 10-13a Si ya formaste tu familia pero aun no has recibido el Sacramento de
Efesios 5:8-14 Matrimonio, La Mision de Santa Ines, estara celebrando sus Bodas

Juan 9:1-41 0 9:1, 6-9, 13-17, 34-38 (31)

; Comunitarias. Ven y forma parte de este gran evento. Para mas informacion
Salmo Responsorial IV

favor de comunicarse:
Bernardino y Nora Aguirre
(805)717-7416, (805)757-1825

Pepe y Narce Santos
(805)245-0870, (805)245-0871

0ld Mission de Santa Inés
Invita a toda la comunidad a nuestras

del 11 al 15 de Marzo
En la Iglesia de la Mision de
Santa Inés
Durante la'Misa de 7:00 pm

|
/

Las pldticas serdn dirigidas por el Padre: - ’/ ammgo_/x
Fr. Julio Cesar de Los Angeles ok S 41 de Febi - 23de Junio - 13 de Sctill
Amparanza OFM, Cap [

ayores informes en ba oflicing parroquial pot Co menos con 6 meses de a
ILes esperamos! Teléfono: (805) 688-4815

;,SABfAS? - ;Por qué los nifios con discapacidad estan en riesgo?

Los nifios con discapacidad corren un mayor riesgo de sufrir malos tratos y abusos. En muchos casos, esto se
debe a que estos nifos pueden ser mas vulnerables al acoso o0 a la explotacion por parte de un perpetrador, y
necesitan atencion y cuidados adicionales, lo que puede llevar al agotamiento y a la frustracion de los
cuidadores, al aislamiento de la comunidad y a las tensiones financieras. Para obtener més informacion, lea el
articulo en inglés de VIRTUS® ”Children Living with Disabilities and Risk for Child Maltreatment and
Victimization” (Nifios que viven con discapacidades y riesgo de maltrato y victimizacion infantil)
en lacatholics.org/did-you-know/.




FOURTH SUNDAY OF LENT

MARCH 9th & 10th, 2024
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Saturday, M;rch 9, 2024

8:00 AM Sachse Family RIP

5:00 PM Ethan Cole Pilar
Sunday, March 10, 2024

8:00 AM Jaliya & Aleiza, SI

9:30 AM Candelaria & Teodulo Gomez, RIP
11:00 AM Rafael Jr. Alberto, SI

12:30 PM Pro Populo

Monday, March 11, 2024
Zelie Marie, Birthday
Rose Curry, RIP

Tuesday, March 12, 2024

Judy Pruett, RIP
Joaquin & Maria Pinela, SI

Wednesday, March 13, 2024

8:00 AM

8:00 AM

8:00 AM  Jerrie Domingos, RIP

Thursday, March 14, 2024

Barbara Chatterton, SI
Many Mattson, RIP
Friday, March 15, 2024

Rafael Jr Alberto, SI
Judith Pruett, RIP

8:00 AM

8:00 AM

Parish Directory (con’t)

Welcome in Jesus’ Name!

iBienvenido en el Nombre de Jesus!
If you are not registered, please fill out
this form and place in the collection or
mail to the parish office. Si no esta
registrado en la parroquia, favor de
llenar esta forma y ponerla en la colecta
o mandarla por correo a la oficina.

NAME/Nombre:

Bulletin _Information and Input:

Historical Research & Museum/

office@missionsantaines.org
(Deadline Wednesdays at 3:00 pm)
Subject to authorization of the
pastor.

Baptisms:

Sr. Diane/Sr. Lucia, SDSH (ext.228)
Preparation classes in English. Sec-
ond Monday: Please call the parish
office ext. 228 for an appointment.
For more information about Prepara-
tion classes: lacatholics.org/baptism
and follow the link.

Bautismos:

Para Fechas vy entrega de papeles:
Oficina Parroquial (805) 688-4815
Platicas pre-bautismales en espaniol:
Entrevistas: Ruben y Dalila Santos
(805)325-3476. Pldticas: Ramon
Carmen Garcia (805)693-8936.Las
entrevistas y platicas se ofrecen en
el salon B a las 7:00PM. Si lo pre-
fiere, puede visitar el sitio web:
lacatholics.org/bautizo vy seguir las
instrucciones. (al terminar el curso
podra imprimir su certificado)

Confirmation Program:

Sr. Virginia Stewart, SDSH

(ext. 226)
RCIA & Adult Sacramental Prep-
aration/Sacramentos para adultos:
Sr. Diane/Sr. Lucia, SDSH (ext. 228)
Religious  Education/Catecismo:
Sr. Virginia Stewart, SDSH
(805)688-4138
Marriage: Inquire at Parish Office at
least 6 months in advance.
(805) 688-4815 ext.290
Matrimonios:
Llamar a oficina parroquial por lo
menos 6 meses de anticipacion.
1 (805) 688-4815

Investigacion Historica v Museo
Callie Bowdish, Archivist (ext. 235)

Property, Maintenance, and Resto-
ration (PMR) Committee:

Jim Patin, Chairman (805)570-5816
Safeguard the Children
Committee: (805)688-4815

Susan Gionfriddo
San Lorenzo Seminary:

(805)688-5630
Santa Barbara Network Medical:

Lompoc Care Net (805)735-2353

Life Network (805)967-9096
St. Vincent de Paul Society:
(805)686-9933

Y Hospitality & Caring:

Joanne Tegge, (805)688-4815

Are you interested in belonging to

a parish group or ministry? Please
call the parish office, and we will put

you in contact with the person in
charge of the group or ministry.
Estas interesado en pertenecer a

algiin grupo o ministerio de la par-
roquia? Por favor

llamé a la oficina parroquial y lo
pondremos en contacto con el encar-
gado del grupo o ministerio.
Ministerio Hispano:

Deacono Ancelmo Aguirre,
(805)588-5502

ansy39@aol.com

Website Updates:

Jackie Yanez, (805)686-0245
jequetta@earthlink.net

Parish Men’s Club:

Chris Castagna (805)331-7700

ADDRESS/Direccion:

CITY & ZIP/Ciudad y Cédigo Postal:

PHONE/ Teléfono:

Society of @ ‘
St. Vincent de Paul
Old Mission Santa Inés
“Help us Help Others”

Conference - 805/686-9933

E-MAIL/ Correo Electronico:

() Send me weekly envelopes. Favor de

mandarme sobres semanales.

() Put me on the mailing list. Agregame a la lista
de correo.

( ) Moving, remove from mailing list. Me he
mudado, eliminar de la lista de correo.

() Change of Address / Phone Number / E-mail.
Cambio de direccion / niumero de teléfono / correo
electronico

Safeguard the Children

For particular help,
you may
call Assistance Ministry at
(213)637-7650

Gift Shop

Great selection of Gift Items

Religious Articles * Jewelry
Bibles & Books
Seraphic Mass Cards
(805)688-6763
Hours

Monday through Saturday, 9:00 AM-4:00 PM

Tours until 3:30 PM
Sunday
10:00 to 4:00 PM
Tours until 3:30 PM
Present this ad for a 10% discount



mailto:ariana.macias@missionsantaines.org
mailto:jequetta@earthlink.net

